
In general, spectacolul mi-a plăcut. Găsesc ingenioasă soluţia decorului şi felicit 
pe pictorul scenograf M. Matcaboji. pentru anume elemente noi ale realizării sale. 

Apreciez, de asemenea, ciţiva interpreţi, deosebit de indicaţi, atît ca distribuţie 
cit şi ca interpretare. In primul rîrid, Const. Anatol, prin firescul pe care 1-a imprimat 
rolului lui de Valera. Apoi, Sandu Rădulescu şi Viorica Cernucan. 

Cornel ZDREHUŞ 

ln limitclc tcxtului 

Meritul principal al Teatrului Naţional din Cluj, în realizarea piesei Nekrasov, 
constă, după mine, în refuzul de a accentua latura comicului, în linia sinceră pe care 
au fost create rolurile. Textul lui Sartre cuprinde mai mult decît simple invitaţii la 
comic. Piesa trăieşte datorită specificului său franţuzesc, deosebit de pronunţat. Are 
verbul spumos, replica viguroasă şi picantă, dialogul bine închegat. Comicul se păs-
trează, aşadar, în sfera limbajului. Simpla rostire, sinceră şi promptă, a textului ajunge 
pentru a sublinia întreaga comedie a lui Sartre. 

Accentuarea laturii comice ar duce implicit la o ingroşare a liniei personajelor. 
Iată de ce socotesc că regia Teatrului Naţioinal din Cluj a făcut bine atunci cînd 
nu s-a lăsat antrenată de elementele comice ale textului. 

în totalitatea sa, spectacolul, pot spune, m-ai satisfăcut. Aş vrea, totuşi, să-i 
reproşez o anume atenuare a dinamicii personajelor. De aici, a decurs acea oboseală 
în ritmul spectacolului, oare mi s-a părut contrară specificului volubil al tempera-
rnentului francez. Fireşte, mă refer la dinamica interioară a personajelor, la prompti-

Scenă din tabloul 4 
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tudinea reacţiei sufleteşti care, pe-alocuri, a fost uşor frînată în spectacol. Insistînd 
asupra acestei înviorări a interpretării, am convingerea că regia îi va imprima un 
ritm mai aproape de spiritul piesei lui Sartre. 

Vicior Tudor POPA 

Un spcctacol incgal, cu valori noi 

Ne aflăm în faţa unui spectacol curat. Acordîndu-i acest calificativ, îmi păstrez 
libertatea de a arăta că spectacolul Nekrasov n-a fost lipsit de anumite scăderi. Mon-
tarea pe scena Teatrului Naţional din Cluj a acestei piese de Sartre este, fără îndoială, 
tin act de curaj. Ne aflăm în faţa unui text nou, savuros, în care scînteiază din plin 
spiritul francez şi care cere o bogată experienţă teatrală pentru a i se purie în lu-
mină toate valorile. 

In totalitatea sa, spectacolul mi s-a părut inegal. Am observat atît tendinţe 
naturaliste, cît şi scăderi surprinzătoare. Primele apar în decor, care — trebuie să 
spun — nu este de loc lipsit de valori noi, de îndrăzneală. Mi se pare însă onest 
să nu trec sub tăcere faptul că afcest decor nu a avut unitate : între tabloul 1 (cu 
elemente naturaliste, ca mişcarea vehiculelor peste Sena) şi celelalte, se observă o 
puternică discrepanţă. 

In general, regia trebuie să acorde o mai mare atenţie mişcării în scenă. Dacă 
tabloul 4 a excelat prin mişcare şi plastică, celelalte pretind încă a fi lucrate în 
vederea realizării acestor deziderate. 

Referitor la discuţiile purtate pînă acum, aş fi dorit ca ele să stăruie asupra a 
ceea ce este nou în acest spectacol. Lucrul acesta se poate face şi dq acum înainte, 
de altfel. Aş fi dorit, de asemenea, ca în legătură cu interpretările actorilor clujeni, 
să se discute asupra dicţiunii şi acţiunii fizice a actorului, asupra atmosferei spectaco-
iului sau asupra grupărilor plastice. Nekrasov este o piesă tipic franţuzească, al cărei 
specific stâ în strălucirea limbajului, în verva galică. Pentru actorii noştri, obişnuiţi in 
ultima vreme mai mult cu un teatru de atmosferă, întîlnirea cu un asemenea text 
ridică o serie de probleme noi, aproape toate ţinînd de dicţiune şi gestică, a căror rezol-
vare condiţionează realizarea ritmului vioi al lucrării lui Sartre. Părerea mea este că 
spectacolul Teatrului Naţional din Cluj a adus elemente noi, tocmai pe linia aceasta, 
a unei interpretări vioaie, spumoase, pline de nerv. 

Rodica RADU 

batira — iată obicctivul principal! 

Nu credem că există graniţe precise între comic şi dramatic. Socotim, mai 
^legrabă, că aceste două categorii se întrepătrund, pentru că viaţa însăşi le conţine 
<ca un amestec inextricabil. Aşa cum anumiţi pictori delimitează obiectele nu prm 
linie, ci prin culoare, oferind o treptată pierdere a contururilor, în piesele lui Sartre 
frontiera dintre comic şi dramatic se pierde, contururile personajelor sînt — din 
punctul acesta de vedere — intr-o necontenită mişcare. 

Să nu uităm că Sartre este un filozof şi că lucrările sale literare sînt pătrunse 
de concepţia sa filozofică. George de Valera, eroul prinţcipal al piesei Nekrasov, 
materializează pe scenă aspecte ale concepţiei lui Sartre, constituind pentru autor un 
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